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29 November, 1988

No.F.3432

Dear Private Secretary,

I have the honour to enclose the text of a
letter by the Greek Prime Minister, in Greek,
English and French, sent by telex which is addressed
to the Prime Minister the Rt.Hon. Margaret Thatcher,
M.P. The original will be handed to the Prime

Minister in Rhodes.
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I would be grateful if this letter could be
brought to the Prime Minister's attention at the

earliest opportunity.

You sincerely,
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Charge d*Affaires a.i.

The Principal Private Secretary

to the Rt.Hon. Margaret Thatcher M.P.,
Prime Minister,

10 Downing Street,

London S.W.I.




NEIMIS {’'S ATHENS, 28 NOVEMBER 1988

l_i
SONAL MESSAGE B AN e
AL No. TUSLH... . Cagandeions W

DEAR PRIME MINISTER AND COLLEAGUE, W -bpe T St
LAVvQ,\ C,B\

IT IS A PARTICULAR HONOUR AND PLEASURE FOR ME TO R
WELCOME YOU TO RHODES FOR OUR MEETING WITHIN THE (%
FRAMEWORK OF THE EUROPEAN COUNCIL ON 2 AND 3 DECEMBER.

OUR MEETING IN RHODES IS TAKING PLACE AT A TIME WHEN
THE EUROPEAN COMMUNITY WOULD SEEM TO HAVE EMBARKED ON A
STEADY COURSE TOWARDS THE ACHIEVEMENT OF THE GOALS WE
AGREED WHEN WE ADOPTED THE SINGLE EUROPEAN ACT. THE
DECISIONS WE TOOK AT RECENT EUROPEAN COUNCILS FOR THE
SUCCESSFUL IMPLEMENTATION OF THE PROVISIONS OF THE SINGLE
ACT, TOGETHER WITH THE RECENT PROGRESS ACHIEVED IN THE
COUNCIL OF MINISTERS AS REGARDS THE ADOPTION OF IMPLEMEN-
TING REGULATIONS FOR THE STRUCTURAL FUNDS IN ORDER TO
STRENGTHEN ECONOMIC COHESION, PROVIDE A SOUND FRAMEWORK
FOR THE ACCOMPLISHMENT OF QUR OBJECTIVES FOR 1992,
WHICH ARE TO CULMINATE IN A "EUROPE WITHOUT FRONTIERS"
ON THE BASIS OF THE GRADUAL PROCESS TOWARDS EUROPEAN
UNION.

OUR MEETING IS ALSO TAKING PLACE AT A TIME WHEN IN
OTHER PARTS OF EUROPE AND IN THE WIDER INTERNATIONAL CONTEXT,
PARTICULARLY IMPORTANT CHANGES ARE TAKING PLACE IN THE
ADVANCEMENT OF VALUES AND ASPIRATIONS WHICH OPEN UP HOPEFUL
PROSPECTS FOR HUMANITY WITH THE CONSOLIDATION OF PEACE,
SECURITY, STABILITY AND THE PRINCIPLES OF DEMOCRACY, HUMAN
RIGHTS AND DIGNITY.

THESE CHANGES REQUIRE, IN MY OPINION, IN ADDITION TO
THE POLITICAL REAFFIRMATION OF SOME OF OUR AIMS, THE DEFINITION
OF NEW OBJECTIVES IN THE CONTEXT OF A MORE GENERAL EXAMINATION
OF PROGRESS IN THE FURTHER DEVELOPMENT OF THE COMMUNITY,
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BEARING IN MIND EXPERIENCE TO DATE WITH THE APPLICATION

OF THE SINGLE ACT, BOTH AS REGARDS ITS PROVISIONS CONCERNING
COMPLETION OF THE INTERNAL MARKET AND AS REGARDS ITS
PROVISIONS ON THE STRENGTHENING OF ECONOMIC AND SOCIAL
COHESION, THE IMPLEMENTATION OF THE ARTICLES CONCERNING
wagiER'S HEALTH, SOCIAL SECURITY AND PROTECTION, THE
DEVELOPMENT OF ENVIRONMENTAL POLICY,ETC., AT THE SAME

TIME, AS A CREATIVE RESPONSE TO CHANGES IN THE INTERNATIONAL
SITUATION, WE SHOULD RE-EXAMINE AND REAFFIRM THE POSITION

OF THE EUROPEAN COMMUNITY IN THE WORLD.

I WOULD THEREFORE PROPOSE THAT WE BEGIN OUR WORK ON
FRIDAY AFTERNOON, AFTER OUR DISCUSSION WITH THE PRESIDENT
OF THE EUROPEAN PARLIAMENT, LORD PLUMB, WITH AN EXAMINATION
OF THE PROSPECTS FOR THE FURTHER DEVELOPMENT OF THE COMMUNITY,
CONCENTRATING ON THE FOLLOWING TOPICS: PROGRESS TOWARDS
ACHIEVING THE INTERNAL MARKET, TAKING INTO ACCOUNT THE
REPORT WHICH THE COMMISISON HAS PREPARED ON THE BASIS
OF ARTICLE 8B OF THE SINGLE EUROPEAN ACT. OUR DISCUSSIONS
SHOULD BE IN THE NATURE OF A MID-TERM REVIEW, SINCE WE
ARE ALREADY HALF WAY TOWARDS 1992. WE SHOULD ASSESS THE
PROGRESS WHICH HAS BEEN MADE, IDENTIFY ANY DELAYS OR
DIFFICULTIES, AND REAFFIRM OUR POLITICAL WILL TO ACHIEVE
THE OBJECTIVE OF THE SINGLE MARKET, OUTLINING FOR THIS
PURPOSE THE APPROPRIATE GUIDELINES.

AT THE SAME TIME, WE SHOULD EXAMINE THE SOCIAL DIMENSIONS
OF THE INTERNAL MARKET IN THE CONTEXT OF A WIDER ATTEMPT TO
CREATE THE CONDITIONS FOR THE SINGLE SOCIAL AREA. IN THIS
CONTEXT WE SHOULD SEEK THE MdEE,EFEEE;;;E\EEXEE—S} CREATING
NEW JOBS, COMBATTING UNEMPLOYMENT, PROVIDING VOCATIONAL
TRAINING AND ENSURING THE PROTECTION AND HEALTH OF WORKERS
ON THE BASIS OF A WIDER POLITICAL AND ECONOMIC CONSENSUS.

I THEN SHOULD LIKE TO INVITE YOU TO DEAL WITH THE
PROBLEMS OF THE ENVIRONMENT WHICH ARE BECOMING EVEN MORE
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ACUTE WORLDWIDE, BASING THE DISCUSSION ON THE TEXT OF THE
STATEMENT PREPARED FOR US BY THE MINISTERS FOR THE
ENVIRONMENT. I BELIEVE THAT BY MAKING FULL USE OF

THE RELEVANT PROVISIONS OF THE SINGLE ACT THE COMMUNITY
CAN PLAY A MORE EFFECTIVE ROLE IN TACKLING THESE PROBLEMS.

I ALSO FEEL THAT WE SHOULD DISCUSS THE IMPORTANT SUBJECT
OF THE DEVELOPMENT OF THE AUDIO-VISUAL MEDIA WITHIN THE
COMMUNITY AND ALSO THE PROGRESS MADE IN IMPLEMENTING THE
RESEARCH AND TECHNOLOGY PROGRAMME. I FTHINK " 200,  THAT
WE SHOULD TURN OUR ATTENTION TO THE QUESTION OF TRANSPORT
INFRASTRUCTURE AS A BASIC ACCOMPANYING MEASURE TO THE
INTERNAL MARKET AND ALSO TO THE PARTICULAR PROBLEMS FACING
CERTAIN ISLANDS IN THE COMMUNITY.

IN THE EVENING, BEFORE DINNER, THE PRESIDENT OF THE
COMMISSION, MR.J.DELORS, WILL MAKE AN ORAL REPORT ON THE
PROGRESS OF THE COMMISSION'S WORK ON MONETARY UNION AND
ON THE ECONOMIC SITUATION IN THE COMMUNITY.

DURING DINNER I PROPOSE THAT WE HAVE AN EXCHANGE OF
VIEWS ON THE COMMUNITY'S INTERNATIONAL ROLE, WITH THE
AIM OF ADOPTING THE TEXT OF A STATEMENT SETTING FORTH
THE BASIC PRINCIPLES GOVERNING OUR RELATIONS WITH THIRD
COUNTRIES WITH A VIEW TO STRENGTHENING THE POSITION OF
THE COMMUNITY IN THE INTERNATIONAL ARENA, IN CO-OPERATION,
OF COURSE, WITH ALL THE OTHER COUNTRIES AND ORGANIZATIONS.

WE SHALL ALSO CONSIDER ANY CURRENT INTERNATIONAL ISSUES
WHICH WE FEEL SHOULD BE DISCUSSED WITHIN THE FRAMEWORK OF
EUROPEAN POLITICAL CO-OPERATION, SUCH AS EAST-WEST RELATIONS,
THE MIDDLE EAST, ETC.

ON THE MORNING OF THE SECOND DAY THE PRESIDENCY WILL
AS USUAL SUBMIT TO YOU THE DRAFT CONCLUSIONS AND THE FINAL
DRAFT OF THE STATEMENT ON THE COMMUNITY'S INTERNATIONAL
ROLE, WHICH WE WILL THEN DISCUSS WITH A VIEW TO FINAL
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ADOPTION.

DEAR COLLEAGUE,

I HOPE THAT OUR MEETING IN RHODES WILL REPRESENT A
VALUABLE CONTRIBUTION TO THE ADVANCEMENT OF EUROPEAN
UNIFICATION BY REAFFIRMING, REINFORCING AND ADOPTING AIMS
AND OBJECTIVES THAT WILL LEAD TO THE REALISATION OF
OUR COMMON IDEALS AND TO THE STRENGTHENING OF OUR INTER-
NATIONAL POSITION AND OUR POLITICAL CREDIBILITY. IN
THIS CONNECTION I WOULD REFER ALSO TO THE RESOLUTION
CONCERNING THE EUROPEAN COUNCIL IN RHODES WHICH THE
EUROPEAN PARLIAMENT ADOPTED AT ITS LAST PLENARY SITTING.

I LOOK FORWARD TO MEETING YOU IN RHODES.

A.G.PAPANDREOU




ATHENES, LE 28 NOVEMBRE 1988

MONSIEUR LE PREMIER MINISTRE, CHERE COLLEGUE,

JE SUIS PARTICULIEREMENT HONORE ET HEUREUX DE VOUS ACCUEILLIR
A RHODES DANS LE CADRE DU CONSEIL EUROPEEN QUI S'Y REUNIRA LES
2:E1 JDECEMBRE .

NOTRE RENCONTRE A RHODES INTERVIENT A UN MOMENT OU LA
COMMUNAUTE EUROPEENNE SEMBLE -FERMEMENT ENGAGEE DANS LA VOIE
DE LA REALISATION DES OBJECTIFS QUE NOUS NOUS SOMMES FIXES D'UN
COMMUN ACCORD DANS L'ACTE UNIQUE EUROPEEN. LES DECISIONS QUE NOUS
AVONS PRISES LORS DES DERNIERS CONSEILS EUROPEENS POUR "REUSSIR
L'ACTE UNIQUE" AINSI QUE LES PROGRES ACCOMPLIS RECEMMENT AU NIVEAU
DES MINISTRES EN CE QUI CONCERNE L'ADOPTION DES REGLEMENTS D'
EXECUTION RELATIFS AUX FONDS STRUCTURELS EN VUE DU RENFORCEMENT
DE LA COHESION ECONOMIQUE CONSTITUENT UN CADRE SOLIDE POUR LA
REALISATION DE NOS OBJECTIFS D'ICI 1992, POUR CET EXPLOIT
FORMIDABLE QU'EST L' "EUROPE SANS FRONTIERES"™ QUI NOUS MENERA A
L'UNION EUROPEENNE.

NOTRE RENCONTRE INTERVIENT AUSSI A UN MOMENT OU DANS D'AUTRES
PARTIES DE L'EUROPE, ET DANS LE MONDE EN GENERAL, ONT LIEU DES
REAJUSTEMENTS PARTICULIEREMENT IMPORTANTS VISANT A PROMOUVOIR DES
VALEURS ET DES OBJECTIFS QUI OUVRENT DES PERSPECTIVES PORTEUSES
D'ESPOIR POUR L'AVENIR DE L'HUMANITE GRACE A LA CONSOLIDATION DE
LA PAIX, DE LA SECURITE, DE LA STABILITE ET DES PRINCIPES DE LA
DEMOCRATIE, DES DROITS DE L'HOMME ET DE LA DIGNITE HUMAINE.

CES REAJUSTEMENTS EXIGENT A MON AVIS NON SEULEMENT QUE L'ON
CONFIRME SUR LE PLAN POLITIQUE CERTAINS DE NOS OBJECTIFS, MAIS
AUSSI QUE L'ON DEFINISSE DE NOUVEAUX OBJECTIFS EN EXAMINANT
GLOBALEMENT LE PROCESSUS DE DEVELOPPEMENT FUTUR DE LA COMMUNAUTE,
COMPTE TENU DE L'EXPERIENCE ACQUISE JUSQU'ICI DANS LE CADRE DE
L'APPLICATION DE L'ACTE UNIQUE, TANT POUR CE QUI EST DE SES
DISPOSITIONS RELATIVES A LA REALISATION DU MARCHE INTERIEUR QUE
DE CELLES QUI ONT TRAIT AU RENFORCEMENT DE LA COHESION ECONOMIQUE
ET SOCIALE, A L'HYGIENE, LA SECURITE ET LA PROTECTION DES TRAVAILLEURS,




AU DEVELOPPEMENT DE LA POLITIQUE DE L'ENVIRONNEMENT, ETC. SI
L'ON VEUR REAGIR DE MANIERE CONSTRUCTIVE A L'EVOLUTION MONDIALE,
IL NOUS FAUT REEXAMINER ET RECONFIRMER LA PLACE DE LA COMMUNAUTE
DANS LE MONDE.

JE VOUS PROPOSE DONC D'ENTAMER NOS TRAVAUX LE VENDREDI
APRES-MIDI, APRES NOTRE RENCONTRE AVEC LE PRESIDENT DU PARLEMENT
EUROPEEN, LORD PLUMB, ET DE COMMENCER PAR EXAMINER LES PERSPECTIVES
DE DEVELOPPEMENT DE LA COMMUNAUTE EN AXANT NOTRE DISCUSSION SUR
LE PROCESSUS CONDUISANT AU MARCHE INTERIER COMPTE RENDU DU RAPPORT
ELABORE PAR LA COMMISSION SUR LA BASE DE L'ARTICLE 8B DE L'ACTE
UNIQUE EUROPEEN. NOS DISCUSSIONS DEVRONT AVOIR LE CARACTERE D'UN
EXAMEN A MI-PARCOURS, PUISQUE NOUS AVONS DEJA PARCOURU LA MOITIE
DU CHEMIN MENANT A 1992. NOUS DEVRONS APPRECIER LES PROGRES
ACCOMPLIS, CERNER LES RETARDS OU LES DIFFICULTES EVENTUELS ET
REAFFIRMER NOTRE VOLONTE POLITIQUE DE REALISER LE MARCHE UNIQUE
EN DEFINISSANT A CETTE FIN LES LIGNES DIRECTRICES APPROPRIEES.

PARALLELEMENT, NOUS DEVRONS EXAMINER LES DIMENSIONS
SOCIALES DU MARCHE INTERIEUR DANS LE CADRE DE L'EFFORT GENERAL
VISANT A CREER LES CONDITIONS D'UN ESPACE SOCIAL UNIQUE. A CET
EGARD, NOUS DEVRONS RECHERCHER LES MOYENS LES PLUS EFFICACES
DE CREER DE NOUVEAUX EMPLOIS, DE LUTTER CONTRE LE CHOMAGE,

DE DEVELOPPER LA FORMATION PROFESSIONNELLE, D'ASSURER LA
PROTECTION ET L'HYGIENE DES TRAVAILLEURS SUR LA BASE D'UN
CONSENSUS POLITIQUE ET ECONOMIQUE PLUS LARGE.

ENSUITE, JE VOUS INVITE SUR LA BASE DU TEXTE DE LA DECLARATION
PREPAREE PAR LES MINISTRES DE L'ENVIRONNEMENT A EXAMINER LES
PROBLEMES DE L'ENVIRONNEMENT QUI SE POSENT AVEC UNE ACUITE ACCRUE
A L'ECHELLE MONDIALE. JE SUIS CONVAINCU QUE, GRACE AUX DISPOSITIONS
PERTINENTES DE L'ACTE UNIQUE, LA COMMUNAUTE EST EN MESURE DE
JOUER UN ROLE PLUS EFFICACE FACE A CES PROBLEMES.

JE PENSE QUE NOUS DEVRONS NOUS PENCHER EGALEMENT SUR LA
QUESTION IMPORTANTE DU DEVELOPPEMENT DES MOYENS AUDIOVISUELS DANS
L'ESPACE COMMUNAUTAIRE ET SUR LES PROGRES DE LA MISE EN OEUVRE




DU PROGRAMME DE RECHERCHE ET DE TECHNOLOGIE. IL NOUS FAUT AUSSI,

A MON AVIS, PORTER NOTRE ATTENTION SUR LA QUESTION DES INFRASTRUCTURES
DE TRANSPORT EN TANT QUE MESURE D'ACCOMPAGNEMENT ESSENTIELLE DE

LA REALISATION DU MARCHE INTERIEUR ET SUR LES PROBLEMES PARTICULIERS
AUXQUELS SONT CONFRONTEES CERTAINES ILES DE L'ESPACE COMMUNAUTAIRE.

LE SOIR, AVANT LE DINER, LE PRESIDENT DE LA COMMISSION
EUROPEENNE, M. J. DELORS, NOUS EXPOSERA L'ETAT D'AVANCEMENT DES
TRAVAUX DE LA COMMISSION SUR L'UNION MONETAIRE ET LA SITUATION DE
L'ECONOMIE EUROPEENNE.

AU COURS DU DINER, JE VOUS PROPOSE DE PROCEDER A UN ECHANGE
DE VUES SUR LE ROLE INTERNATIONAL DE LA COMMUNAUTE, EN VUE DE
L'ADOPTION DE LA DECLARATION DANS LAQUELLE NOUS ENONCERONS LE
PRINCIPES FONDAMENTAUX SUR LESQUELS REPOSENT NOS RELATIONS AVEC
LES PAYS TIERS, DANS LA PERSPECTIVE DU RENFORCEMENT DE LA POSITION
DE LA COMMUNAUTE DANS LE SYSTEME INTERNATIONAL, EN COOPERATION
BIEN SUR AVEC TOUS LES AUTRES PAYS ET ORGANISATIONS.

NOUS NOUS PENCHERONS EGALEMENT SUR LES QUESTIONS QUI SONT A
L 'ORDRE DU JOUR AU NIVEAU INTERNATIONAL ET QU'IL NOUS PARAIT
NECESSAIRE D'EXAMINER DANS LE CADRE DE LA COOPERATION POLITIQUE
EUROPEENNE, COMME PAR EXEMPLE LES RELATIONS EST-OUEST, LE MOYEN-
ORIENT, ETCs

LE LENDEMAIN MATIN LA PRESIDENCE VOUS PRESENTERA, COMME A
L'ACCOUTUMEE, UN PROJET DE CONCLUSIONS AINSI QUE LE PROJET FINAL
DE LA DECLARATION CONCERNANT LE ROLE INTERNATIONAL DE LA
COMMUNAUTE, PROJETS QUE NOUS EXAMINERONS EN VUE DE LEUR ADOPTION
DEFINITIVE.

CHERE COLEEGUE ,

J'ESPERE QUE NOTRE RENCONTRE A RHODES CONTRIBUERA EFFICACEMENT
AU PROCESSUS DE PROMGTION DE 'L'UNIFICATION EUROPEENNE AVEC LA
REAFFIRMATION, LE RENFORCEMENT ET LA DEFINITION D'OBJECTIFS ET
D'ASPIRATIONS QUI CONDUIRONT A LA REALISATION .DE NOS IDEAUX COMMUNS




AINSI QU'AU RENFORCEMENT DE NOTRE POSITION INTERNATIONALE ET
DE NOTRE CREDIBILITE POLITIQUE. A CET EGARD, JE VOUS SIGNALE
LA RESOLUTION QU'A ADOPTEE LE PARLEMENT EUROPEEN LORS DE SA
DERNIERE SEANCE PLENIERE CONCERNANT LE CONSEIL EUROPEEN DE
RHODES.

C'EST AVEC LE PLUS GRAND PLAISIR QUE JE VOUS RETROUVERAI
A RHODES.

A.G. PAPANDREOU




AGHNA, 28 NOEMBPIOY 1988

KYPIA INPQOYIIOYPI'E, ATAIIHTH IYNAAEAQE,

ATIOTEAEI IATIAITEPH TIMH KAI XAPA I'TA MENA NA IAZ YIIO-
AEXOQ ITH POAO ETH ZYNANTHZIH MAI ITA MAAIZTA TOY EYPQIIATKOY
TYMBOYAIOY IIOY ©A IMPATMATOIIOIHOEI ITIZ 2 wal 3 AEKEMBPIOY.

H TYNANTHZH MAY STH POAO AAMBANEI XQPA IE MIA IEPIOAO
[IOY H EYPQIATKH KOINOTHTA EMOANIZETAI NA EXEI MIEI ZIE MIA
STAOEPH TIOPEIA YAOIIOIHEZHE TQN ZTOXQN IOY EXOYME ZYMOQNHZIEI
ME THN YIO®ETHIH THY ENIAIAZ EYPQUATKHE NPAEHI. OI AIIOPAZEIZ
[IOY AABAME ITA TEAEYTATIA EYPQNATKA ZYMBOYAIA I'TA THN ENITYXH
YAONIOTIHEH TQN PYOMIZEQN THX ENIAIAZ IIPAEHZ KAGQI KAI H TIPO-
SOATH ITPOOAOY IIOY ZYNTEAEZO®HKE ITO IYMBOYAIO YIIOYPI'QN I'TA
THN YIOOETHZH TQN EKTEAEZTIKQN KANONIZIMQN TQN AIAPOPQTIKQN
TAMEIQN I'TA THN ENIZXYZH THZ OIKONOMIKHE ZYNOXHI AIAMOP®Q-
NOYN ENA AEIOINIZTO IIAAIZIO I'TA THN IPATMATQIH TQN ZTOXQN
MAY ME XPONIKO OPIZONTA TO 1992 KAI ME KATAAHKTIKO ENITEYI'MA
THN "EYPQIIH XQPIZ ZYNOPA" ITHN BAZH THX EEEAIKTIKHI ATAATIKA-
ZIAZ I'IA THN EYPQIIATKH ENQZIH.

MMAPAAAHAA H TYNANTHZIH MAT IIPATMATOINOIEITAI ZE MIA
LTICMH TIOY TE AAAA TMHMATA THZ EYPQIIHE AAAA KAI ITO EYPYTEPO
AIEGNEZ IYITHMA AAMBANOYN XQPA EEAIPETIKA IHMANTIKEZ ANAKA-
TATAEEIS I'IA THN INIPOATQI'H AEIQN KAI ENIAIQEEQN IOY AIANOII'OYN
EANITAO®OPEER IPOONTIKEE I'IA THN ANOPQIOTHTA ME THN EAPAIQZH
THZ EIPHNHI, AILO®AAEIAL, ITA@EPOTHTAZ KAI TQN APXQN THR -AH~
MOKPATIAL, ANGOPQIIINQN AIKAIQMATQN KAI AEIONPEIEIAZ.

OI TIAPATIANQ ANAKATATAEEIZ EIIIBAAAOYN, KATA THN AIIOYH MOY,
MTAPAAAHAA ME THN IOAITIKH EIANABEBAIQIH OPIZMENQN ENTIAIQEEQN
MA3, TON NPOZAIOPIEZMO NEQN ITOXQN MEZA AIIO MIA FENIKOTEPH
EEETAZH THEZ IIOPEIAY I'TA THN NEPAITEPQ ANANTYEH THZ KOINOTHTAZ
AAMBANONTAZ YIIOWH THN MEXPI TQPA EMIEIPIA AIIO THN E®APMOTH
THE ENIAIAL IIPAEHZ TOZO ITIZ PYOMIZEIZ THI IIOY ANACEPONTAI
LTHN YAONOIHZH THZ EIQTEPIKHZ ATI'OPAL OZO KAI AYTEZ IMOY
ZYNAEONTAI ME THN ENIZXYZH THI OIKONOMIKHI KAI KOINQNIKHZ
LYNOXHEZ, ITHN EGAPMOTH TQN APOPQN I'TA THN YI'TIEINH, AZLQAAEIA
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KAI TIPOSTAXZIA TQN EPIAZOMENQN, THN ANANTYEH THZ IIOAITIKHZ
'TA TO NEPIBAAAON K.A.IlI. TIAPAAAHAA KAI QY AHMIOYPI'IKH AIIAN-
THEZH ITIZ AIEONEIZ ANAKATATAEEIZ ©A NPEIIEI NA EINANEEETAIZOYME
KAI EIIANABEBAIQZOYME THN OEZH THZI EYPQNATKHEZ KOINOTHTAZ ZTON
KOZIMO.

TAY TIPOTEINQ AOIIION NA APXIXZOYME TIZI EPTAXIEY MAZI TO
ATIOTEYMA THI NAPATKEYHI META THN IZIYNANTHIH MAZI ME TON ITPOEAPO
TOY EYPQIIATKOY KOINOBOYAIOY LORD PLUMB ME THN EEETAIH TQN
NMPOONTIKQN I'TA THN IEPAITEPQ ANAIITYEH THEX KOINOTHTAZ EIIIKEN-
TPQNONTAZ THN IYZHTHIH MAY ITA AKOAOY®GA OEMATA : THN IIOPEIA
I'TA THN ET'KAGIAPYZIH THI EIZIQTEPIKHI AT'OPAI AAMBANONTAZ YIIO¥YH
THN EKG@EZH IIOY H ENITPOIIH ITPOETOIMAZE ME BAZH TO APGPO 8B
THZ ENIAIAL EYPQNATKHE IMPAEHZ. OI IYZHTHIEIZ MAI ©A IMPEIEI
NA EXOYN TO XAPAKTHPA THI ENAIAMEIHI ANAIKOIIHZHZI KAGQI BPI-
ZKOMAZITE HAH ITO HMIZY THZ IIOPETAZ MAZ T'TA TO 1992. ©A
IIPENEI NA EKTIMHIOYME THN ITPOOAO IIOY EXEI EINITEYX®OEI,NA
EIIIZHMANOYME TIX OIIOIEZAHIIOTE KA®YITEPHIEIXZ H AYZIKOAIEX KAI
NA EIIANABEBAIQXOYME THN IIOAITIKH MAX BOYAHZH I'TA THN EIIITEYEH
TOY ZTOXOY THY ENIAIAY ATOPAIL AIATPA®ONTAZ I'TA TON ZKOIIO
AYTO TIYX KATAAAHAEX KATEYOYNTHPIEY OAHTIEZ.

ITAPAAAHAA ©A TIPEIIEI NA EEETAZOYME TIZ KOINQNIKEZ
ATIALTAZEIZ THE EIQTEPIKHI AT'OPAI ITA TIAAIZIA THZI EYPYTEPHZ
[IPOZIIAGEIAY TI'TA THN AHMIOYPI'IA TQN ITPOYNOGEIEQN I'TA TON
ENIAIO KOINQNIKO XQPO. ITA TIAATIZIA AYTA ©A TPEIIEI NA ANAZH-
THZOYME TOYX ANOTEAEIMATIKOTEPOYZ TPONOYE I'TA THN AHMIOYPI'IA
NEQN @EZEQN AIIAZXOAHIHZ, KATAIIOAEMHIHZ THI ANEPI'IAZ, EINAITEA-
MATIKHE KATAPTIZHZ, MPOITAZIAZ KAI YI'IEINHI TQN EPIAZOMENQN
ITH BAZH EYPYTEPHI IIOAITIKHZ KAI OIKONOMIKHZI IYNAINEZHZ.

ITH ZYNEXEIA IAZ ITPOZKAAQ NA AZXOAHOOYME ME TA INPOBAH-
MATA TOY IIEPIBAAAONTOZ IIOY NPOZAAMBANOYN KAGHMEPINA OEBYTEPO
XAPAKTHPA IE IIATKOZMIA KAIMAKA ITHPIZOMENOI XITO KEIMENO AH-
AQTZHE IIOY MAT TIPOETOIMAZAN OI YIOYPI'OI NEPIBAAAONTOZ. IIIZTEYQ
OTI AEIONOIQNTAYX TI® IXETIKEZ PYOMIIEIX THY ENIAIAI IIPAEHZ
H KOINOTHTA MIIOPEI NA AIAAPAMATIZEI AINIOTEAEIMATIKOTEPO POAO
ZTHN ANTIMETQIIIZH TQN NMPOBAHMATQN AYTQN. AKOMH NOMIZQ OTI
@A TIPENEI NA AZXOAHOOYME ME TO IHMANTIKO ©EMA THZI ANAINTYEHZ
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TQN ONTIKO-AKOYITIKQN MEIQN ITON KOINOTIKO XQPO KAI THN
[IPOOAO I'TA THN YAOIIOIHEZH TOY IIPOTPAMMATOZ EPEYNAZ KAI
TEXNOAOT'IAZ .KPINQ EINIZHZ OTI ©A MNPEIEI NA ITPEYOYME THN
[IPOZOXH MAY ITO ©EMA THEI YIIOAOMHI METAQ®OPQN QI BALIKOY ZIYNO-
AEYTIKOY METPOY THI EIQTEPIKHI AT'OPAI KAGQI KAI ITA ETAIKA
[TIPOBAHMATA II0Y ANTIMETQIIIZOYN QPIZMENA NHIZIIA TOY KOINOTIKOY
XQPOY.

TO BPAAY KAI NPIN AIIO TO I'EYMA O IIPOEAPOZ THI EYPQIIAT-
KHEZ EINITPOIIHZ . J. DELORS ©A MAI EKOEIEI NMPO®OPIKA THN INOPEIA
TQN EPTAZIQN THEZ EIIITPOIIHEZ I'TA THN NOMIIMATIKH ENQZH KAGQZ
KAI THN KATALTAZH THZ EYPQIATKHI OIKONOMIAZ.

KATA THN AIAPKEIA TOY TI'EYMATOZI IAI MPOTEINQ NA ANTAAAA-
EOYME ANOYEIZ I'TA TO AIEGNH POAO THZ KOINOTHTAI ME ZKOIIO THN
YIO®ETHZH KEIMENOY AIAKHPYEHIZI ME TO OIIOIO ©A AIAT'PAQOYME TIZ
BAZIKEZ APXEZ TIOY AIAMOP®QNOYN TIZ IXEZEIX MAZ ME TIZ TPITEZ
XQPEZ AIIOBAEIIONTAYL ITHN ENIZXYIZIH THI OEIHZ THI KOINOTHTAZ
ITO AIEGNEX IYITHMA IE IYNEPTALTIA BEBAIQZ ME OAEZI TIZ AAAEZ
XQPEZ KAI OPI'ANIZIMOYZ.

©A ALXOAHOOYME ENIZHX ME TA TPEXONTA AIEGNH ©EMATA IIOY
KPINOYME ANATKAIO NA IYZHTHOOYN ITA NMAAIZIA THZ EYPQNATKHEI
[IOAITIKHE IYNEPIAZIAX OIIQEZ TIX IXEIZEIZ ANATOAHI - AYIHI, TO
MEZANATOAIKO KAII.

THN AEYTEPH HMEPA TO IPQT H NPOEAPIA ©A IAI IAPOYIIAZEI
QZ IZYNHOQI, IXEAIO KEIMENOY IYMIIEPAIMATQN KAGQI KAI TEAIKO
IXEAIO THX AIAKHPYEHI I'TA TON AIEGNH POAO ME TA OIIOIA €A
AZXOAHOOYME I'TA TEAIKH YIO@ETHZIH.

ATATIHTH IZYNAAEAQE,

H TYNANTHEZH MAZ ITH POAO EAIIZQ OTI ©A AIOTEAEIEI MIA
AETIOAOTH TYMBOAH ZITHN ATIAAIKALIA IPOATQIHE THE EYPQUIATKHE
ENOIMIOTHIHZI ME THN EIANABEBAIQZH, ENIZXYZH H YIOGETHIH ZTOXQN
KAI ENIAIQEEQN IIOY ®A OAHI'OYN ITHN YAOIOIHEZH TQN KOINQN MAZ
IAANIKQN KAI STHN ENIZXYZH THEZ AIE@NOYZ MAZ OEIHI KAI IIOAI-
TIKHEZ MAZ AEIONIESTIAL. IXETIKA IAZ ENIZHMAINQ KAI TO WHOIIMA
[IOY TO EYPQNATKO KOINOBOYAIO YIOGETHIE ANA®OPIKA ME TO EYPQ-
MMATKO IYMBOYAIO THX POAOY ITHN TEAEYTAIA TOY OAOMEAEIA.

KAAH ANTAMQIH AOIIION ZTH POAO.

A.T'. TIATIANAPEOY




10 DOWNING STREET
LONDON SW1A 2AA

From the Private Secretary 29 November 1988

EUROPEAN COUNCIL, RHODES

I enclose Mr. Papandreou's letter
to Heads of Government about the forthcoming
European Council in Rhodes. You will
no doubt let me know if any further briefing
is required on the basis of it.

I am copying this letter and enclosure
to Alex Allan (H.M. Treasury), Neil Thornton
(Department of Trade and Industry), Shirley Stagg
(Ministry of Agriculture, Fisheries and
Food), Clive Norris (Department of Employment),
Roger Bright (Department of the Environment)
and Roger Lavelle (Cabinet Office).

C.' D. Pouwell

Lyn Parker, Esqg.,
Foreign and Commonwealth Office.




ATHENS, 28 NOVEMBER 1988

DEAR PRIME MINISTER AND COLLEAGUE,

IT IS A PARTICULAR HONOUR AND PLEASURE FOR ME TO
WELCOME YOU TO RHODES FOR OUR MEETING WITHIN THE
FRAMEWORK OF THE EUROPEAN COUNCIL ON 2 AND 3 DECEMBER.

OUR MEETING IN RHODES IS TAKING PLACE AT A TIME WHEN
THE EUROPEAN COMMUNITY WOULD SEEM TO HAVE EMBARKED ON A
STEADY COURSE TOWARDS THE ACHIEVEMENT OF THE GOALS WE
AGREED WHEN WE ADOPTED THE SINGLE EUROPEAN ACT. THE
DECISIONS WE TOOK AT RECENT EUROPEAN COUNCILS FOR THE
SUCCESSFUL IMPLEMENTATION OF THE PROVISIONS OF THE SINGLE
ACT, TOGETHER WITH THE RECENT PROGRESS ACHIEVED IN THE
COUNCIL OF MINISTERS AS REGARDS THE ADOPTION OF IMPLEMEN-
TING REGULATIONS FOR THE STRUCTURAL FUNDS IN ORDER TO
STRENGTHEN ECONOMIC COHESION, PROVIDE A SOUND FRAMEWORK
FOR THE ACCOMPLISHMENT OF OUR OBJECTIVES FOR 1992,
WHICH ARE TO CULMINATE IN A "EUROPE WITHOUT FRONTIERS"
ON THE BASIS OF THE GRADUAL PROCESS TOWARDS EUROPEAN
UNION.

OUR MEETING IS ALSO TAKING PLACE AT A TIME WHEN IN
OTHER PARTS OF EUROPE AND IN THE WIDER INTERNATIONAL CONTEXT,
PARTICULARLY IMPORTANT CHANGES ARE TAKING PLACE IN THE
ADVANCEMENT OF VALUES AND ASPIRATIONS WHICH OPEN UP HOPEFUL
PROSPECTS FOR HUMANITY WITH THE CONSOLIDATION OF PEACE,
SECURITY, STABILITY AND THE PRINCIPLES OF DEMOCRACY, HUMAN

RIGHTS AND DIGNITY.

THESE CHANGES REQUIRE, IN MY OPINION, IN ADDITION TO
THE POLITICAL REAFFIRMATION OF SOME OF OUR AIMS, THE DEFINITION
OF NEW OBJECTIVES IN THE CONTEXT OF A MORE GENERAL EXAMINATION
OF PROGRESS IN THE FURTHER DEVELOPMENT OF THE COMMUNITY,
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BEARING IN MIND EXPERIENCE TO DATE WITH THE APPLICATION

OF THE SINGLE ACT, BOTH AS REGARDS ITS PROVISIONS CONCERNING
COMPLETION OF THE INTERNAL MARKET AND AS REGARDS ITS
PROVISIONS ON THE STRENGTHENING OF ECONOMIC AND SOCIAL
COHESION, THE IMPLEMENTATION OF THE ARTICLES CONCERNING
WORKER'S HEALTH, SOCIAL SECURITY AND PROTECTION, THE
DEVELOPMENT OF ENVIRONMENTAL POLICY,ETC., AT THE SAME

TIME, AS A CREATIVE RESPONSE TO CHANGES IN THE INTERNATIONAL
SITUATION, WE SHOULD RE-EXAMINE AND REAFFIRM THE POSITION

OF THE EUROPEAN COMMUNITY IN THE WORLD.

I WOULD THEREFORE PROPOSE THAT WE BEGIN OUR WORK ON
FRIDAY AFTERNOON, AFTER OUR DISCUSSION WITH THE PRESIDENT
OF THE EUROPEAN PARLIAMENT, LORD PLUMB, WITH AN EXAMINATION
OF THE PROSPECTS FOR THE FURTHER DEVELOPMENT OF THE COMMUNITY,
CONCENTRATING ON THE FOLLOWING TOPICS: PROGRESS TOWARDS
ACHIEVING THE INTERNAL MARKET, TAKING INTO ACCOUNT THE
REPORT WHICH THE COMMISISON HAS PREPARED ON THE BASIS
OF ARTICLE 8B OF THE SINGLE EUROPEAN ACT. OUR DISCUSSIONS
SHOULD BE IN THE NATURE OF A MID-TERM REVIEW, SINCE WE
ARE ALREADY HALF WAY TOWARDS 1992. WE SHOULD ASSESS THE
PROGRESS WHICH HAS BEEN MADE, IDENTIFY ANY DELAYS OR
DIFFICULTIES, AND REAFFIRM OUR POLITICAL WILL TO ACHIEVE
THE OBJECTIVE OF THE SINGLE MARKET, OUTLINING FOR THIS
PURPOSE THE APPROPRIATE GUIDELINES.

AT THE SAME TIME, WE SHOULD EXAMINE THE SOCIAL DIMENSIONS
OF THE INTERNAL MARKET IN THE CONTEXT OF A WIDER ATTEMPT TO
CREATE THE CONDITIONS FOR THE SINGLE SOCIAL AREA. IN THIS
CONTEXT WE SHOULD SEEK THE MOST EFFECTIVE MEANS OF CREATING
NEW JOBS, COMBATTING UNEMPLOYMENT, PROVIDING VOCATIONAL
TRAINING AND ENSURING THE PROTECTION AND HEALTH OF WORKERS
ON THE BASIS OF A WIDER POLITICAL AND ECONOMIC CONSENSUS.

I THEN SHOULD LIKE TO INVITE YOU TO DEAL WITH THE
PROBLEMS OF THE ENVIRONMENT WHICH ARE BECOMING EVEN MORE
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ACUTE WORLDWIDE, BASING THE DISCUSSION ON THE TEXT OF THE
STATEMENT PREPARED FOR US BY THE MINISTERS FOR THE
ENVIRONMENT. I BELIEVE THAT BY MAKING FULL USE OF

THE RELEVANT PROVISIONS OF THE SINGLE ACT THE COMMUNITY
CAN PLAY A MORE EFFECTIVE ROLE IN TACKLING THESE PROBLEMS.

I ALSO FEEL THAT WE SHOULD DISCUSS THE IMPORTANT SUBJECT
OF THE DEVELOPMENT OF THE AUDIO-VISUAL MEDIA WITHIN THE
COMMUNITY AND ALSO THE PROGRESS MADE IN IMPLEMENTING THE
RESEARCH AND TECHNOLOGY PROGRAMME. I THINK, TOO, THAT
WE SHOULD TURN OUR ATTENTION TO THE QUESTION OF TRANSPORT
INFRASTRUCTURE AS A BASIC ACCOMPANYING MEASURE TO THE
INTERNAL MARKET AND ALSO TO THE PARTICULAR PROBLEMS FACING
CERTAIN ISLANDS IN THE COMMUNITY.

IN THE EVENING, BEFORE DINNER, THE PRESIDENT OF THE
COMMISSION, MR.J.DELORS, WILL MAKE AN ORAL REPORT ON THE
PROGRESS OF THE COMMISSION'S WORK ON MONETARY UNION AND
ON THE ECONOMIC SITUATION IN THE COMMUNITY.

DURING DINNER I PROPOSE THAT WE HAVE AN EXCHANGE OF
VIEWS ON THE COMMUNITY'S INTERNATIONAL ROLE, WITH THE
AIM OF ADOPTING THE TEXT OF A STATEMENT SETTING FORTH
THE BASIC PRINCIPLES GOVERNING OUR RELATIONS WITH THIRD
COUNTRIES WITH A VIEW TO STRENGTHENING THE POSITION OF
THE COMMUNITY IN THE INTERNATIONAL ARENA, IN CO-OPERATION,
OF COURSE, WITH ALL THE OTHER COUNTRIES AND ORGANIZATIONS.

WE SHALL ALSO CONSIDER ANY CURRENT INTERNATIONAL ISSUES
WHICH WE FEEL SHOULD BE DISCUSSED WITHIN THE FRAMEWORK OF
EUROPEAN POLITICAL CO-OPERATION, SUCH AS EAST-WEST RELATIONS,

THE MIDDLE EAST, ETC.

ON THE MORNING OF THE SECOND DAY THE PRESIDENCY WILL
AS USUAL SUBMIT TO YOU THE DRAFT CONCLUSIONS AND THE FINAL
DRAFT OF THE STATEMENT ON THE COMMUNITY'S INTERNATIONAL
ROLE, WHICH WE WILL THEN DISCUSS WITH A VIEW TO FINAL
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ADOPTION.

DEAR COLLEAGUE,

I HOPE THAT OUR MEETING IN RHODES WILL REPRESENT A
VALUABLE CONTRIBUTION TO THE ADVANCEMENT OF EUROPEAN
UNIFICATION BY REAFFIRMING, REINFORCING AND ADOPTING AIMS
AND OBJECTIVES THAT WILL LEAD TO THE REALISATION OF
OUR COMMON IDEALS AND TO THE STRENGTHENING OF OUR INTER-
NATIONAL POSITION AND OUR POLITICAL CREDIBILITY. IN
THIS CONNECTION I WOULD REFER ALSO TO THE RESOLUTION
CONCERNING THE EUROPEAN COUNCIL IN RHODES WHICH THE
EUROPEAN PARLIAMENT ADOPTED AT ITS LAST PLENARY SITTING.

I LOOK FORWARD TO MEETING YOU IN RHODES.

A.G.PAPANDREOU




